
Anbau  
und Bewirtschaftung

Farming  
and cultivation

Die Häftlinge mussten unter härtesten 
Bedingungen den heutigen Fuß- und 
Fahrradweg pflastern und die Linden 
pflanzen.

Die Gesamtfläche von ca. 200 Hektar 
Moosboden mussten sie unter erschwerten
Bedingungen wie einfache Arbeitsgeräte, 
unzureichende Ernährung und Kleidung 
sowie Schikanen der SS kultivieren.
Die aktuelle Forschung geht von ca. 800 
Toten bis Kriegsende aus. 

Auf der kultivierten Fläche wurden  
Millionen von Gladiolenzwiebeln gesetzt, 
aus deren Blättern in einem aufwendigen 
Verfahren Vitamin C gewonnen wurde. 
Ca. 17.000 Johannisbeersträucher  
begrenzten große Felder u.a. mit Kamille, 
Pfefferminz und Calendula. Aus Majoran, 
Basilikum, Thymian, Dost, Knöterich,  
Paprika und Bohnenkraut, wurde der 
Pfefferersatz „Prittlbacher Gewürz mit 
Pfeffergeschmack“ gemischt und ver-
kauft. 

The prisoners had to pave today's  
footpath and bicycle path and plant 
the lime trees under the harshest  
conditions.

They had to cultivate a total area of 
about 200 hectares of moss soil under 
difficult conditions, with access only to 
simple tools, inadequate food and  
clothing as well as being subject to  
harassment by the SS. Current research 
assumes about 800 dead by the end of 
the war. 

Millions of gladiola bulbs were 
planted in the cultivated area, from the 
leaves of which vitamin C was extracted 
in an elaborate process. About 17,000  
currant bushes bordered large fields 
with (among others) chamomile, pepper-
mint and calendula. From marjoram, 
basil, thyme, dost, knotweed, paprika 
and savory, the pepper substitute 
“Prittlbach Spice Mix with Pepper  
Flavour“ was mixed and sold.

Häftlinge auf dem Weg vom Arbeitseinsatz auf der „Plantage“.

Prisoners on their way from work on the “plantation“.

Foto: Archiv KZ-Gedenkstätte Dachau

Das Gerätehaus mit Gladiolenfeldern im Vordergrund.

The equipment shed with gladiola fields in the foreground.

Foto: Freundeskreis der Otto-Huber-Hütte

Lageplan der SS-eigenen und gepachteten Grundstücke, 1942

Site plan of the SS-owned and leased properties,1942

Foto: Stadtarchiv Dachau, bearb. von art & work 
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